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In-cabin open/closed &
steering angle indicators
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1. C0O02600 - IN-cabin Open/Closed + Jackknife Remote Indicators
2. CO01601 - IN-cabin Open/Closed Remote Indicators

3. CO01603 - IN-cabin Open Remote Indicator

4, CO01606 - IN-cabin Closed Remote Indicator

5.C002602 - IN-cabin Jackknife Remote Indicators

6. C0O02607 - IN & OUT-cabin Open/Closed + Jackknife Indicators
7.C002601 - IN & OUT-cabin Open/Closed Remote Indicator

8. C002605 - OUT-cabin Open/Closed Remote Indicator
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2. Wiring Connection Scheme m
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3. Assembly Instructions m
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™ La V.OrlandiS.p.A. ringrazia la clientela perlascelta del prodotto.

@ 00 0 0

G

Per avere informazioni sul Concessionario Ufficiale e/o Centro Assistenza piu vicino,
consultareil nostro Sito Internet:

Die Firma V.Orlandi bedankt sich flir den Kauf dieses Produkts
Auf unserer Internet-Site, erhalten Sie weitere Informationen zum offiziellen Vertriebsnetz, sowie
des néchtsgelegen Fachhandlers lhrer Region

V.Orlandiremercie la clientele pourle choix du produit.
Pour foute informatfion concernant la Concessionnaire Officielle et/ou sur le Centre
d'Assistance le plus proche, veuillez consulter notre Site Internet :

The company V.Orlandi thanks the customers for choosing this product.
Visit ourinternet site forinformation of the official distributors or of the nearest workshop.

V.Orlandi S.p.a. agradece a los clientes la eleccién de este producto. Para obtener
informacion de los distribuidores oficiales y/o Centro de Servicio mds cercano, consulte
nuestra pdginaweb:

Komnanusa Orlandi S.p.A. 6narogaput cBOMX KINMEHTOB 3a CAenaHHbI Bbibop. [na nonyvyeHus
nHpopmaumm 06 oduLmansHOM ANCTPUOBLIOTOPE N/MNK agpecax CEPBUCHBIX LIEHTPOB NoceTuTe
HaLl MHTEpPHET-CanT:

Firma Orlandi S.p.A. dziekuje klientom za dokonanie zakupu. Zeby uzyskaé informacje o
oficjalnym dystrybutorze lub adresach serwiséw prosimy odwiedzi¢ naszg strone internetowa.

V. Orlandi S.p.A. tackar fér att ni valt den har produkten. Konsultera var webbsida fér mer
information om ndrmaste officiella generalagent och/eller Servicecenter:
Kré&veruppmdarksamhet och forsiktighet
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Via Quinzano, 3
25020 Flero -BS- Italy
tel. +39-0303582722
fax +39-0303582262

e-mail: orlandi@orlandi.it VOQ L ANDI

http:  www.orlandi.it SISTEMI DI TRAINO

Subject to technical changes without prior notice  codice: 1990680-A



